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SADC RHINO PROGRAMME

The inception phase of the Italian-funded
SADC Rhino programme established the
administrative and consultative framework for
operations, and identified specific rhino con-
servation projects to be funded over the next
six months. A Range State Planning Meeting
was held in Johannesburg, South Africa, in
March 2000 to discuss the programme and
ensure participation of the various stakeholders
and the recruitment of a full-time programme
coordinator, the latter likely to be effective
from June. The next phase of the programme
will involve a review of the legal and policy
frameworks in each range state, an evaluation
of radio collars used in the region towards
developing a really effective technique, assist-
ing in the development of appropriate rhino
databases, and assistance with the development
of projects by the range states that can be con-
sidered for funding. The accent of the entire
programme is on developing structures,
processes and strategies that have a regional
significance, and that will facilitate the imple-
mentation of improved rhino conservation pro-

PROGRAMME POUR LE RHINO
DU SADC

La phase initiale du Programme pour le rhino du
SADC, fondé par l’Italie, a permis la mise en place
du cadre administratif et consultatif pour les opéra-
tions et l’identification des projets de conservation
du rhino à subventionner pour les prochains six
mois. Une réunion de planification des Etats de
l’aire de répartition s’est tenue à Johannesburg,
Afrique du Sud en mars 2000 afin de discuter le
programme et d’assurer la participation des dif-
férents acteurs ainsi que le recrutement d’un coor-
dinateur à plein temps, susceptible d’être opéra-
tionnel à partir de juin. La prochaine phase du pro-
gramme comportera une revue des cadres légaux et
politiques dans chacun des Etats de l’aire de répar-
tition, une évaluation des colliers radio utilisés dans
la région en vue de développer une technique vrai-
ment efficace, une assistance au développement de
banques de données appropriées sur le rhino, et un
soutien au développement par les Etats de l’aire de
répartition de projets susceptibles d’obtenir un
financement. L’accent de l’ensemble du pro-
gramme est mis sur le développement de structures,
processus et stratégies de signification régionale ;
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grammes. The effects should be lasting, and
not of an ephemeral non-sustainable nature.
The African Rhino Specialist Group’s
(AfRSG) main role in the Consortium is to pro-
vide technical advice and to recommend on the
suitability of proposed projects within the con-
tinental and regional contexts.

ACTION PLAN

The long awaited “Status survey and conserva-
tion action plan : African rhino” was published
by IUCN in late 1999, and the AfRSG’s
Scientific Officer, Dr the Hon. Richard Emslie,
is to be commended on an excellent product. I
should like to thank the various AfRSG and
IUCN staff members who contributed so ener-
getically and productively towards the final
version.

CAMEROON’S BLACK RHINO

The last known remaining population of the
Western African black rhino Diceros bicornis
longipes continues to be the focus of attention
with IUCN France, WWF and the AfRSG
actively pursuing a solution with the Cameroon
government. The specialist group and IUCN
France are busy compiling background docu-
mentation for a workshop to be held in
Cameroon soon after mid-year. The documents
summarise the history and population trends of
this critically endangered population, and out-
line a number of potential conservation strate-
gies for consideration. As numbers are deemed
to be well below 20, this may well be the last
opportunity to save the subspecies from extinc-
tion.

AFRSG MEETING

At the time of drafting this report, the final
arrangements for the AfRSG meeting sched-
uled for 27 May - 1 June 2000 at Lake
Manyara, Tanzania, were being finalised.
Apart from the usual reports from the range
States on their rhino conservation programmes,
the meeting will review the status of all
Africa’s rhino populations (numbers will be

ceci facilitera la mise en place de meilleurs pro-
grammes de protection du rhino. Les effets doivent
être durables et non de nature éphémère. Le rôle
principal du Groupe de Spécialistes du Rhino
Africain (GSRAf) au sein du Consortium est de
fournir un conseil technique et d’émettre des
recommandations sur l’adéquation des projets pro-
posés dans les contextes continental et régional.

PLAN D’ACTION

L’ “Etude de situation et plan d’action pour la
protection : rhino Africain” tant attendue a été
publiée par l’UICN fin 1999, et l’officier scien-
tifique du GSRAf, Dr Hon. Richard Emslie,
mérite de nombreuses louanges pour cet excellent
document. J’aimerais remercier les différents
membres du personnel du GSRAf et de l’UICN
qui ont contribué avec autant d’énergie et de pro-
ductivité à la version finale.

RHINO NOIR DU CAMEROUN

La dernière population connue de rhino noir
d’Afrique occidentale Diceros bicornis longipes
reste l’objet majeur de l’attention de l’UICN
France, le WWF et le GSRAf recherchant active-
ment une solution avec le gouvernement camer-
ounais. Le groupe de spécialistes et l’UICN
France sont occupés à rassembler des informa-
tions de fond pour un atelier de travail qui se tien-
dra au Cameroun au début du second semestre.
Les documents résument l’histoire et les ten-
dances d’évolution de la population de cette sous-
espèce en danger critique, et soulignent un certain
nombre de stratégies de conservation potentielles
à considérer. Alors qu’on estime que leur nombre
est largement inférieur à 20, ceci pourrait bien
représenter la dernière chance de sauver cette
sous-espèce de l’extinction.

REUNION DU GSRAF

Au moment de la rédaction de ce rapport, les
derniers préparatifs pour la réunion du GSRAf
prévue du 27 mai au 1er juin 2000 au Lac
Manyara, Tansanie étaient sur le point de se con-
clure. En plus des rapports habituels des Etats de
l’aire de répartition sur leurs programmes de con-
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reported in Pachyderm 29), report on techno-
logical advances, expose members to rhino
support programmes, and workshop a number
of key issues and strategies. The latter include
a preliminary evaluation of the institutional
and conservation models for Cameroon’s black
rhino, the further development of indicators for
assessing black rhino performance, the poten-
tial effects of immobilisation on rhino fecundi-
ty, and the development of a funding strategy
for the core activities of the AfRSG secretariat.
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servation du rhino, la réunion passera en revue la
situation de toutes les populations de rhino
d’Afrique (les chiffres seront publiés dans
Pachyderm 29), fera le point sur les avancées
technologiques, familiarisera les membres avec
les programmes de soutien au rhino et travaillera
sur un certain nombre de sujets-clé et de straté-
gies. Ce dernier point inclut une évaluation
préliminaire des modèles institutionnels et de
protection pour le rhino noir du Cameroun, la
poursuite du développement d’indicateurs pour
déterminer les résultats sur le rhino noir, les effets
potentiels de l’immobilisation sur la fécondité du
rhino et le développement d’une stratégie de
financement pour les activités centrales du secré-
tariat du GSRAf.
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